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LITTLE MACHINES JUMBO CRANE PLAYSET
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IMPORTANT: Pull 4 terrain pieces from inside box platform
IMPORTANT : retire les 4 parties de terrain de l'intérieur de la plateforme
IMPORTANTE: Saca las 4 piezas de terreno del interior de la plataforma de la caja
BELANGRIJK: Neem vier terreinstukken uit de doos
IMPORTANTE: estrarre i 4 pezzi del terreno dalla confezione
IMPORTANTE: retire 4 peças de terreno de dentro da caixa
WICHTIG: Die 4 Geländeteile aus dem Inneren des Podests herausholen
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Reverse steps 9, 8, 7, 6 to disassemble terrain parts and ramp
E�ectue les étapes 9, 8, 7 et 6 dans le sens inverse pour démonter les parties de terrain et la passerelle 
Invierte los pasos 9, 8, 7, 6 para desarmar las piezas de terreno y la rampa 
Volg stappen 9, 8, 7, 6 omgekeerd om de terreinstukken en oprit te demonteren 
Invertire i passaggi 9, 8, 7, 6 per smontare i pezzi del terreno e la rampa 
Inverta as etapas 6 a 9 para desmontar o terreno e a rampa 
Schritte 9, 8, 7 und 6 umgekehrt ausführen, um die Geländeteile und Rampe abzubauen 
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Flip blocks & place accessories inside as shown
Retourne les blocs et place les accessoires à l'intérieur 
comme indiqué 
Da la vuelta a los bloques y coloca los accesorios en el 
interior como se muestra 
Draai de bouwstenen om en plaats de toebehoren zoals 
aangegeven 
Capovolgere i blocchi e posizionare gli accessori all’interno 
come mostrato 
Vire os blocos e insira os acessórios como indicado 
Blöcke umdrehen und Zubehör wie abgebildet hineinlegen  
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Stack blocks & insert under cab, together with 2 shorter ramp parts
Empile les blocs et insère-les sous la cabine, tout comme les 2 
parties de passerelle courtes
Apila los bloques e insértalos bajo la cabina, junto con las 2 piezas 
más cortas de la rampa
Stapel de bouwstenen en plaats onder de cabine, samen met twee 
kortere opritstukken
Impilare i blocchi e posizionarli sotto la cabina insieme alle 2 parti 
più corte della rampa
Empilhe os blocos e insira-os sob a cabine com 2 peças curtas de
 rampa
Blöcke stapeln und zusammen mit den 2 kürzeren Rampenteilen 
unter die Kabine schieben
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Place remaining small accessories under cab �t boulder dropper 
& wrecking ball under bridge
Place les petits accessoires restants sous la cabine, et le rocher, le 
compte-gouttes et la boule de démolition sous le pont 
Coloca el resto de accesorios pequeños bajo la cabina; el 
lanzarrocas y la bola de demolición bajo el puente
Plaats overgebleven kleine toebehoren onder de cabine, 
steenbreker en sloopkogel onder de brug 
Posizionare gli accessori rimanenti dietro la cabina e collocare
il cassone e la palla demolitrice sotto il ponte 
Posicione os acessórios pequenos restantes atrás da cabine,
e os demais acessórios sob a ponte 
Die übrigen kleinen Zubehörteile hinter die Kabine,
Steinkipper und Abrissbirne unter die Brücke legen 
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Lift side wall, and lock roof in place
Soulève le mur latéral et �xe le plafond
Levanta la pared lateral y �ja el techo en su lugar
Til zijkant op en klik het dak op zijn plaats
Sollevare la parete laterale e bloccare il tetto
Erga a parede lateral e trave o teto no lugar
Seitenwand anheben und Dach einrasten
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Install  2x 1.5V "AAA" (LR03) Batteries
Installe 2 piles AAA (LR03) de 1,5 V
Coloca 2 pilas AAA de 1,5 V (LR03)
Plaats 2 AAA-batterijen (LR03) van 1,5V
Inserire 2 pile “AAA” (LR03) 1,5 V
Insira 2 pilhas AAA (LR03) de 1,5V
2 AAA-Batterien (1,5 V, LR03) einlegen
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Lève la �èche de la grue de 90 °
Elevar el mástil de la grúa 90°
Til de giek van de hijskraan 90° op
Impostare il braccio della gru a 90°
Erga a lança do guindaste em 90°
Den Kranausleger um 90° heben
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2 Open
Ouvre
Abre
Open
Abbassare
Abra
Ö�nen
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Lift roof; hinge wall down
Lève le toit ; �xe le mur
Levanta el techo, baja la pared
Til dak op; klap zijkant naar beneden
Sollevare il tetto, abbassare la parete
Erga o teto e abaixe a parede dobradiça
Dach anheben; Wand herunterklappen
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Lift elevator to bring truck up to ramp
Soulève l'ascenseur pour amener le camion à la passerelle
Sube el elevador para que el camión llegue a la rampa
Gebruik de lift om de truck naar de oprit te brengen
Sollevare l’ascensore per portare il veicolo sulla rampa
Erga o elevador para levar o caminhão até a rampa
Hebevorrichtung bewegen, um den Laster zur Rampe hochzufahren
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Place terrain parts 2 + 4 over parts 3 + 1, and �ip-down side �aps to lock
Placer les parties de terrain 2 et 4 sur les parties 3 et 1 et abaisser les rabats latéraux pour les maintenir 
Coloca las piezas de terreno 2 + 4 sobre las piezas 3 + 1 y baja las solapas laterales para �jarlas 
Plaats terreinstukken 2 en 4 over terreinstukken 
3 en 1; klap de zijkanten omlaag om vast te zetten 
Collegare i pezzi del terreno 2 + 4 alle parti
3 + 1 e abbassare i lembi laterali per bloccare
Posicione as peças 2 e 4 do terreno sobre as partes
3 e 1 e dobre as abas laterais para travar
Geländeteile 2 + 4 über die Teile 3 + 1 legen
und Seitenklappen zum Einrasten herunterklappen 
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Attach ramp to top of roof, and bottom under road
Attache la passerelle au sommet du toit, et le bas à la route
Fija la parte superior de la rampa al techo y la inferior bajo la carretera
Verbind oprit aan het dak, en bodem onder de weg
Collegare un’estremità della rampa in cima al tetto e l’altra alla strada
Encaixe a rampa no teto e a parte inferior sob a estrada
Rampe an die Dachoberseite, anderes Ende unter der Straße anbringen
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Lock terrain parts 1 + 3 under �oor
Bloque les parties de terrain 1 et 3 sous le sol
Fija las piezas de terreno 1 + 3 bajo el suelo
Plaats terreinstukken 1 en 3 onder de vloer
Fissare i pezzi del terreno 1 + 3 alla base
Encaixe as peças 1 e 3 do terreno como indicado
Die Geländeteile 1 + 3 unter dem Boden einrasten
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Repeat
Recommence 
Repite 
Herhalen 
Ripetere 
Repita 
Wiederholen 
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Pull out all parts and set aside                                   Retire toutes les pièces et mets-les de côté
Saca todas las piezas y apártalas                               Neem alle onderdelen uit de doos en leg opzij
Estrarre tutti i pezzi e metterli da parte                  Retire e reserve todas as peças
Alle Teile herausnehmen und beiseitelegen 
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Assemble 3 ramp pieces
Assemble les 3 parties de la passerelle
Monta las 3 piezas de la rampa
Zet de drie opritstukken in elkaar
Assemblare i 3 pezzi della rampa
Encaixe 3 peças de rampa
Die 3 Rampenteile zusammenbauen
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Plug-in building block & stack on more
Connecte les blocs de construction et empile-les
Coloca el bloque de construcción y apila más
Plaats bouwstenen en stapel ze op
Inserire e impilare i blocchi da costruzione
Encaixe o bloco de construção e empilhe mais
Baustein einstecken und weitere aufstapeln
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Insert long ramp into left side, place dump truck under it
Insère la passerelle longue sur le côté gauche et place le 
camion-benne en dessous
Inserta la rampa larga en el lado izquierdo, coloca el volquete debajo
Maak de lange oprit vast aan de linkerkant, zet de kiepwagen eronder
Inserire la parte lunga della rampa nel lato sinistro, posizionare 
l’autoribaltabile sotto di essa
Insira a rampa longa no lado esquerdo e o caminhão basculante sob ela
Lange Rampe links hineinschieben, Kipplaster darunter stellen
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Place wheel loader and close the door!
Place la chargeuse sur pneu et ferme la porte !
Coloca la pala cargadora y cierra la puerta
Plaats de wiellader en sluit de deur!
Posizionare la pala gommata e chiudere il coperchio!
Posicione a retroescavadeira e feche a porta
Radlader platzieren und die Tür schließen!
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PRODUCT AND COLORS MAY VARY. 
SUBJECT TO TECHNICAL CHANGE AND CHANGE OF COLOR.

©2022 Caterpillar.  
CAT, CATERPILLAR, their respective logos, “Caterpillar Yellow”, the “Power Edge” trade dress as well as corporate 
and product identity used herein, are trademarks of Caterpillar and may not be used without permision.    
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Recommence 
Repite 
Herhalen 
Ripetere 
Repita 
Wiederholen 
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* All instruction sheets must be retained since it contains important information.
* Toutes les �ches d'instructions contiennent des informations importantes et doivent donc être conservées.
* Debe conservar todas las hojas de instrucciones porque contienen información importante.
* Alle Anleitungen müssen aufbewahrt werden, da sie wichtige Informationen enthalten.
* Alle instructiebladen moeten worden bewaard, omdat ze belangrijke informatie bevatten.
* Tutte le istruzioni vanno conservate, in quanto contengono informazioni importanti.
* Todos os manuais de instruções devem ser preservados, pois contêm informações importantes.
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Le jouet contient une petite balle.- -Toy contains a small ball
and small parts. Not for children under 3 yrs.

Warning. Not suitable for children under 36 months. Toy contains a small ball. 
Small parts. Choking hazard. 
Attention, ne convient pas aux enfants de moins de trois (3) ans. Le jouet 
contient une petite balle. Petits morceaux ! Danger d'étouffement.
Atención. No es adecuado para niños menores de 36 meses. El juguete 
contiene una pelota pequeña. Partes pequeñas. Peligro de asfixia.
Achtung: Nicht geeignet fuer Kinder unter 3 Jahren. Spielzeug enthält einen 
kleinen Ball. Kleinteile. Erstickungsgefahr.
Attenzione, non adatto ai bambini con meno di 3 anni di età. Il giocattolo 
contiene una piccola palla. Pezzi piccolo. Pericolo di soffocamento.
Atenção. Não é adequado para crianças com menos de 36 meses. Brinquedo 
contém uma pequena bola. Contém peças pequenas. Perigo de asfixia.
Waarschuwing, niet geschikt voor kinderen onder 3 jaar. Speelgoed bevat een 
kleine bal. Kleine onderdelen. Verstikkingsgevaar.

Warning. Not suitable for children under 36 months. Toy contains a small ball. 
Small parts. Choking hazard. 
Attention, ne convient pas aux enfants de moins de trois (3) ans. Le jouet 
contient une petite balle. Petits morceaux ! Danger d'étouffement.
Atención. No es adecuado para niños menores de 36 meses. El juguete 
contiene una pelota pequeña. Partes pequeñas. Peligro de asfixia.
Achtung: Nicht geeignet fuer Kinder unter 3 Jahren. Spielzeug enthält einen 
kleinen Ball. Kleinteile. Erstickungsgefahr.
Attenzione, non adatto ai bambini con meno di 3 anni di età. Il giocattolo 
contiene una piccola palla. Pezzi piccolo. Pericolo di soffocamento.
Atenção. Não é adequado para crianças com menos de 36 meses. Brinquedo 
contém uma pequena bola. Contém peças pequenas. Perigo de asfixia.
Waarschuwing, niet geschikt voor kinderen onder 3 jaar. Speelgoed bevat een 
kleine bal. Kleine onderdelen. Verstikkingsgevaar.
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